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Koordvoet voor de modellen met CB grijper
Machine instellingen: 
Steek:Rechte steek

(naaldpositie midden)
Draadspanning: 7 - 9
Steeklengte: 1.8 - 2
Steekbreedte: 0
Naald: Tweelingnaald

Gebruik dunne stoffen b.v. crêpe georgette of crêpe de 
chine, of iets zwaardere stoffen b.v. katoenen batist. 

Biesenfuß für Modelle mit CB-Greifer 
Maschineneinstellungen:
Stichprogramm: Geradstich (Nadelposition 
Mitte)
Fadenspannung: 7 - 9
Stichlänge: 1,8 - 2
Stichbreite: 0
Nadel: Zwillingsnadel

Verwenden Sie diesen Fuß für leichte Materialien wie 
Georgette und Crêpe de Chine oder auch für 
mittelschwere Stoffe aus Baumwolle oder Wolle.

Pied pour nervures pour machine avec crochet vertical
Réglages de la machine:
Point: Point droit

(Position d’aiguille au centre)
Tension du fil: 7 - 9
Longueur: 1.8 - 2
Largeur: 0
Aiguille: Double aiguille

Utilisez des matériaux légers tel que Georgette ou Crêpe 
de chine, ou des matériaux moyens tel que le Coton. 
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Hiuslaskostus jalka pystypuola malleihin
Koneen asetukset:
Ommel: Suora Ommel

(Neula keskiasennossa)
Langan kireys: 7 – 9 
Piston pituus: 1.8 – 2 
Piston leveys: 0
Neula: Kaksoisneula
Käytä ohuita kankaita kuten georgette tai kiinan kreppi, 
tai jopa keskipaksut kankaat kuten huivikangas tai 
puuvilla.

Pie para plegados.  Para máquinas de bobina frontal.
Ajustes de la máquina:
Puntada: Puntada recta

Posición de la aguja al centro.
Tensión del hilo: 7 - 9
Largo de puntada: 1.8 - 2
Ancho de puntada: 0
Aguja: Aguja doble
Úsese en telas ligeras, tipo georgette o crêpe de Chine, o 
tembién con telas meianas como paño o algodón.

Piedino per nervature - per Modelli con crochet verticale 
Impostazioni macchina:
Punto: Punto diritto

(Ago posizione centrale)  
Tensione filo: 7 - 9
Lunghezza punto: 1.8 - 2  
Larghezza punto: 0
Ago : Ago doppio 
Usare con materiali leggeri come crespo di seta, georgette 
oppure stoffa medio-pesante come lino o cotone.
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Machine settings:
Stitch: Straight stitch

 (Center needle position)
Thread tension: 7 - 9
Stitch length: 1.8 - 2
Stitch width: 0
Needle: Twin needle

Verwenden Sie leichte Materialien wie 
Georgette, Crêpe de Chine oder mittelschwere 
Stoffe aus Baumwolle oder Wolle. Halten Sie 
den Stoff vorne und hinten gespannt, während 
Sie nähen. Führen Sie die Biese in der 
Aussparung unter dem Fuß. Zweite Biese 
nähen: Führen Sie die erste Biese in einer 
Aussparung unter dem Fuß, während Sie die 
nächste Biese nähen.
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